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allli!d)en Ob~ffeu{\ unb bem JrljUofleu, unb bap einet tlon beiben bem
anbern einen tötpedid)en <Sd)aben aufügte; alfo Cyclops illi !talt
ille Cyclopi extorsit pollieem, lllaß il}m leid)ter unb glaublidJer
bftnft ale oeulum. 91un fagte id) fd)on in ber l!htr,gabe, bau in po­
ricino ber ~lblalilJ ber, ~nftrut1tenteß 3u fud)en fei. '1liei5 ift betannt=
HdJ bei .\')onterein ~an(lJ\ol} 61.(1./1'1301', ein tloXAor; eJ,ac'lloc;. ~n!o

von einem Oelbaum - \0 biel erinnert er pd); ber feine Wlann aber
fennt ben mH\:Ien Oelbaunt nitfit, fonbcrn nur bie feineren ~Irten, unD
barunter bcfdireibt ll3Iiniur, nato hist. XV 7,25 ben ciei ober eroton
genannten maUnt: proveuit 'alt.itucUne oleae, caule ferulaceo, folio
vitium, semine lwarum gracilium pallidarumque; nostri eam
l' i ein u mvoeant a ßimilitudine semil1is. ~dl benle 0110, bafJ
'itrintll1diio - unfinnlg uub lädler!ieQ genug um feiner milrbig 311
fdieinen - ben lRidnu6 an bie <steHe bei! lJon .\')onter uerftanhenen
Oleafler bradJte uno oafJ bur<!) ?IDiebcd,loluug nU5 pollieam bai! ur=
f!>tül1gudie ricino in berberbt l11arb.

EmendaUones locornm aliquot Marciani Gapellae.
(Continuatae CA: t. XVII p. 638 sqq.)

p. 92 § 45: '" 'Opertanei Noeturnusque' inter deos pd­
mae regionis reeells611tur. Sec1 eundem noetumum alto etiam
loeo inpositum iure Koppius miratns erat (§ 60). per­
suasi mihi eod. Berolinensis leetionell1: no e tu r q u e etiam
in alBs ltbriß exstare a Koppio non eliligenter excussiß. Et tum
quo modo res se habeat clare perspicitur: no e t u rlli ael ex­
plieandum 0 per ta 11 ei adscribebatur et deinde, ut alltea ali-

factum esse vidimus, temere in textum inlatum est.
ge1;er1l1m No ctllrn 0 illi omnino pessima eonsultum est: 11am
quem laudant Statius Theb. VI 240 :

Roseida iam novies eaelo c1ill1iserat astra
Lneifer et totidell1 Lunae praevel1erat igues
nmtato noeturnus equo,

is plane ac1tonitus fuisset si prhnull1 da hlCifero deinde de
Nocturno dixisset eum optime scire deberat Lmmm ab Lu­
cifero praeveniri euudemque malle astm da eaelo clepellere:
itaque no c tu l' n u s adiective de Vesperugine dixit, no c t u eum
lunam praevertere sigl1ifieans. neque Plautum Noeturni miserebat
euius Sosiam (Amph. I, 1, 116) neseio quis

'credo ego hae nOctu Nocturuillulll obdormivisse ebrium'
dixisse quam N octurnum matmn admittere maluisse admodum
veri similit,er contendebat. neque oml1ino Sosias de Lucifero di­
xit sed sive novum demu lepide finxit sive vetarem invocavit
noeti s deulll adpcllavit. ctenim ne apnd IIellzenium quidcm
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(OraUi, 11. 5857 et 5858 Prallem, Rom. p.290
laudatum) Noeturnum Luciferum credo sod deum
110rtis eUlldam quem Marcianus § 60 ax ultima eaeH regione
advchit. quanquam in altero certe titulo tlubitari potest da forma
nominis siquidal1l ex Sponii miscell. antiq. p. 115 et ex
acriptiolle (laudatis a Forccllinio s. v. 11 0 c t u 1i u s) apud Brixia­
nos, ad quos prior Henzenii titulus No c t u 1i u m ali­
quam deum eultum fuisse constat.

Lib. TI p. 154: 'Quam cum eonspieeret ad eam ad-
currens honorandumque pectus eX'JSc:ull~ns praeparatorum p 6 e­
m at u m .collsciam fedt.'

Aut haec aut 11 0 em a t tun.omnium codicum scriptura est
omni plano sensu destituta ut recte inteUexit. sed me­
Hus minime est quod ipsi in mel1tem ve11it seribendum esse
boethematum Teutonico interpreti fidem habens pamm con-

quippe quem et hoc loco et alibi pateat
sententiae seriptoris nee volam nee vestigimll pereepisse. immo
non dubito quin po e m atum vera eodieum seriptura sit nata
illa quidcm ex ad prlHl)aratorum
adscripto in margine. scioJus ille eni praeelaram hane
cxplicationem debemus neque sciebat ,talia neutra participiornm
hand raro a Marciano in usum voeari (cf. fu t ur 0 l' um p. 87 ct
p. 695, 2) ct nceessarinl1l clu::dt hie magnifiearum illarum prae­
centionllm l1lentionem iniei qllibus postea Musae leetOl'um animos
recreant.

p. 165 (§ 120) sq.:
'Tandem lal)oris fruetns aethram fuJgidam
clivumque sedes ae lovi8 oonsortia
l)roveota earpis inditoque numine
oruenta dudulll rhythmiea
ae dis ari sueta '

Struetura quae lmtet: 'ne provecta - quae sueta es ete.' ;
sed verba 11i fallor eorrupta sunt. pril1lum enimquiequid inter­
pres ille intellegere Bibi videbatur 11emo nude diei }lotest r 0­
ve ct u s; adiei debet ad quicl pl'ovoetus 8it; itaque 8Cl:ibendum
orit 'ad 10vis oonsortia'. deinde guoel Koppius eruentus a
pugna clel'ivanc1um esse censet llt sit dis 0 n u s Vuleanius a
X!! QlJlitll hae llugae sunt. patet vocabulum mel1dOSlUn esse neque
'led dissimile milli vit;letnr l)rimitus seriptum fnisse dis te 11 ta.
deinde quid versieulus qui sibi vcUt nemo dieet: nul-
Iam enim clisparom artis 1'egulalll eandemquo her-
eIe mixt a maut eognovi aut cognove1'o. aHa sunt quae suspi­
tionelll sed nemo exsistet Imius cOl'1'uptelae patromul. 1'e­
seriballlus: clispa1'ari errore faeili obseuratum. sel1teutiam
eOllcedo obsonram esse sed taHa lllulta oceurrunt apud hominelll
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syllabarum) 'prior
fleotehll' IJrior . .
nuUn. enim longa

fum] quam lncis vicletur sie explicanclum esse:
rhythmi principimu couiuuctio et clivisio est, ita Philologia
clishellta iungere, clivisa regllla rhythmica conhmgere clici-
tur. canseo igitur illud quod dixi rhythmi 'esse non
satis apte a Marciano tam exornato verborum prolatum
esse ut clifficile intellectu ait. tamen verum est; cle iungeudo
quis ltuhitet? secl dara ri quoque rhythmo iuncta hoc est
verba ita tantum potest ut rhyth;mici pedes in verbo­
rum pedes incidentes vocabula disscinclant veluti Horatius 1,
15, Hi 'inbelli cithara carmina cl i v ide s' ita posuit ut idem
sit atque 'carmiua diviclendo efficies' qnem locum Sen,cca a BCllt-
leio emendatus imitatus est. cmu hoc dicencli
nere habeo quij in terreno
prologo ita locutus est:

'Wer theilt die fliesseml immer
balebend ab, dass sie sich

itaque versiculos nostros ut omnia C01:1pJ!,ec'tar sie restituo:
'tandem laberis fructus aethmm fulgiclam
clivmnque sedes acl Iovis cousortia
provecta carpis illditoque numine
disteuta dudmu iugare rhythmica
ac dispanl.ri sueta '

p.232§183: 'Thi quanelam totiusnaturae cursum
diversa cup i d i tat e moclerantem, cunctarnm flammarum con­
gestione plenissilllam, beatis cirCUlllaetalll mercil5us conspicatur.'

Sie eclidit Koppius Grotii anteriorumque eur s ibus tacite
lllutaus; euius 1'ei nulla caussa eUlu et III 0 d e-
rari eum datixo
sum optime
milli llulla plane ratione stare posse videtur siquidem nisi qui
vesanus est navilll aliquam s;rmbolicam in regenclis mundi cur­
sibus cupide se gerere nunqul1.m contendet. qlloniam autem de
cursibllB clicitm iam hoc voeabulUlll qualis notio re-
quiratur aperte indicat, nimirt1ln. itaqne scribendt1l11
censeo rapicHtate.

p. 284: 'Si vero' (iu vocabulis chmnnn
syl1aba natura longa est et sequens
si posterior erit . . prior acuetur. . .
invenietm in clisyllaba prior.'

Postremae sententiae alJerte corruptae Koppius l)rofeeto
meHus fecisset si aut explicationem aut emenc1ationem aclcliclisset
quam fccit proxima pagina irriso Hugone Grotio cuius non
clignus fuit 'corrigiam ealceamentorulll solvere'. mUll ut D1me
haee senteutia legitur aliter quam hunc in mo-
dwn: 'nulla syllaba quae in clisylbbo prim'em
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locum obt.ineat simulque sit.' sed patet 11e hoc quidem
Latine dictum esse 11Clllle quiSqUll111 illtelleget 11isi qui ex eis
quae et seeuntul' et alltecednnt sentelltillm divinavel'it. exeidit
enim ni fanor inter g l' avi s et in particu1a si, guoel
vix dici potest quam facile acc1clerc potuerit. sed practer hoc
wud latet mcndnm. quitl enim cst 'disyllaba'? scribcndum est:
cl i s y 11 abo. nam aut disyllab 11 s ut adicctivum adhibenelum est
aut eerte disyllab um substantive elicendum. cf. Mare. p.447
§ 521, Quinti1. I, 5, 31 et Nonii Lucilium:

'Dioere tute viele on quodvis'.
p. 285 § 270: 'Cum vero mcdiae 101lgae, velacutae vel

inHexae; aeutae eUIU ultimae, llt tel1ebrae latcbl'ae manipli.'
Haee oum nemo Grotius sie emendavit: 'Et

aoutae tum oum 10ngae ultimae ut tenebrae ut 1atebrae manipli'.
aute Grotium enÜu pro et quod ipse pOlmit auto pa­
tet nos nihi1 fere hao mutatione luerari: hoc euim lleceSsse est
requiramus ut oum verbis 'acutae oum ultimae'
cata Bit mediae syllabae OOlldicio si ultima syllaba longa est,
ll1.lllC addatur qualls sit si ultima brevis est. tum euim media
ut oum Mareiano loquar in fl e x ~\ erit. hoc autem et clicendum
fnisse et re vera ab anctore dictum esse adparet ex prioris sen­
tentiae padis cOllformatione. ubi oum dicatur 'vel [l,cutae vel
inHexae" in eis quae secuutur de ea condicione necessario ex·
positmll erat quae eratinflex a. mihi ita fere
primitus soriptum

'Cum vero mediae longae, vel acutae vel inflexae s u nt;
acutae cmn longae ultimae 11t tenebl'ae cu m
ultimae breves ut maniplus'.

S u nt omissum esse veri admodum dissimile est
tamen omitti a non llegaveri111;
'manipl u s' autem enr in manip li corruptull1 sit co decla,ratur
quod eU111 iam ca quae supplevinms exciderÜlt librarius uno
tenore exempla p1urali numero efferenda sibi esse putavit. eete­
rum mud obiei mihi non potest ineptum esse quod ad duo ista
exempHs demonstrancla eis lYlarcianus usus sit exemplis quae
eiusdem prorsus gencrls snut; nam in eis quae seeuntur 'mani­
plos' prorsus a duabus illis vOClllis segregat.

(Continllahllntllf. )
Fr. Ej'sscnhardt.
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